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SUNDAY, MAY 17, 2020                                        NO.  20/2020 
Oil-Bearing Women Service (livestream)  9:30 AM  

Family Prayer Service at Home  (livestream)  10:00 AM 

Holy Badarak      10:30 AM 

Bible Readings    Acts 20:17-38; 1 John 3:2-6; John 9:39-10:10 

ԿԻՐԱԿԻ, ՄԱՅԻՍ 17, 2020   

Իւղաբերից Կարգ  (ուղիղ հեռարձակում)  9:30 

Ընտանեկան Աղօթք (ուղիղ հեռարձակում) 10:00 

Սուրբ Պատարագ      10:30 

Ընթերցումներ   Գործք 20:17-38; Ա Յովհան 3:2-6;  

Յովհան 9:39-10:10 

 

PLEASE PRAY FOR OUR SICK 

Alexander Adajian  
Saro Anbarchian  
Andre, Servant of God 

Naringul Caliscan 

Carolyn Conger 
Veronica Dadourian  
Sam Davidson  
Seda Dilanjian 
Rick Gergerian 

Vartges Goorji 

Hoyle Green  

 

Michael Green  
Nargez Hamayak 
Fred Harburg 

Victoria Karakash 

Robert Lapointe 
Cassandra Mitchell 

Varvara Movsesyan  
Joy Nazarian 

Shirley Omartian 

Dn. Hagop Papazian 

Nanci Perkhaus 
 

Sofia Petrosyan 

Antony Puckett 

Virgie Jandegian 

Saskowski 
Surpik Simon  
Vigen Ter-Avakian  
Milan Thakkar  
Terre Tuzzolino 
Kary Valenziano 

Carla Ziegler 

If you know of anyone that needs our special prayers, please call the church 

office (847) 864-6263 or Der Hovhan (847) 644-7389 so that their names can 

be included on this list or if a name should be removed. 

EASTERTIDE - SACRED PERIOD THAT FOLLOWS EASTER 

From Easter to the Sunday of Pentecost is a 50-day period called Eastertide 

(also known as Quinquagesima).  The first 40 days of Eastertide culminate with 

the Feast of the Ascension, celebrated on the Thursday of the sixth week.  This 

entire period is dedicated solely to the mystery of the resurrected Savior's 

encounters with His Apostles and followers, with the exception of four special 

remembrances that do not detract from the preeminence of the Resurrection. 

It is not one day, but forty, filled with joy and gladness, with Alleluias for the 

Risen Lord who is with us now. The faithful of the Armenian Church greet 

each other with Krisdos Haryav ee Merelotz - Christ is Risen from the Dead: 

and answer with Ohrnyal eh Haroutiunun Krisdosee - Blessed is the 

Resurrection of Christ. May these words coming from our lips also radiate in 

our hearts. 



FEAST OF THE ASCENSION OF OUR LORD JESUS CHRIST 

The Armenian Church celebrates the Feast of the Ascension of Our Lord Savior 

Jesus Christ on the fortieth day following the Feast of His Glorious 

Resurrection. 

Following His Resurrection and defeat of death, Christ remained on earth for 

forty days and continued to appear to His disciples. On the fortieth day, Christ 

was seen by His disciples for the last time. He blessed them and left them with 

instructions, after which He ascended to heaven. 

Two of the Gospel writers, St. Mark and St. Luke, testify to Christ’s Ascension. 

There is also an account of it in the Acts of the Apostles. 

Following a final meeting of Christ with His eleven remaining apostles, St. 

Mark writes, “So then, after the Lord had spoken unto them, he was received up 

into heaven, and sat on the right hand of God” (16:19). 

St. Luke gives a little greater detail as he writes, “And he led them out as far as 

to Bethany, and he lifted up his hands, and blessed them. And it came to pass, 

while he blessed them, he was parted from them, and carried up into heaven. 

And they worshipped him, and returned to Jerusalem with great joy, and were 

continually in the temple, praising and blessing God. Amen” (24: 50-53). 

But by far the most beautiful account of the Ascension can be found in the 

Book of Acts: “And when he had spoken these things, while they beheld, he 

was taken up; and a cloud received him out of their sight. And while they 

looked steadfastly toward heaven as he went up, behold, two men stood by 

them in white apparel; which also said, Ye men of Galilee, why stand ye gazing 

up into heaven? This same Jesus, which is taken up from you into heaven, shall 

so come in like manner as ye have seen him go into heaven” (1:9-11). 

The hymn that is sung in the Armenian Church on the Feast of the Ascension 

mentions the miraculous event of Christ’s Ascension into heaven and the 

descent of the Holy Spirit onto the Apostles. 

In the Armenian Church, the day of Jesus Christ’s Ascension is also 

commemorated for another reason. On this date in 1441, the See of the 

Catholicosate of All Armenians was returned to its historical site. Following a 

resolution of the National Assembly gathered in Vagharshapad, the Patriarchal 

See was relocated from the city of Sis in Western Armenia to the Mother See of 

Holy Etchmiadzin. Following his vision of Christ striking the ground with a 

golden hammer, St. Gregory the Illuminator had founded the Cathedral of Holy 

Etchmiadzin in 303.  However, less than 200 years later, in 484, the Patriarchal 

See was forced to relocate and for the next 1000 years was settled in various 

cities throughout Historic Armenia.  The decision to return the throne of the 

Catholicos to the Mother See of Holy Etchmiadzin was the fulfillment of a 

national dream for the Armenian people. 

 



SCRIPTURE READINGS 

Գործք առաքելոց 20:17-38 

17 Եւ Միլետոնից Եփեսոս մարդ ուղարկելով՝ կանչեց եկեղեցու 

երէցներին. 18 եւ երբ նրանք եկան իր մօտ, նրանց ասաց. «Դուք 

ինքներդ գիտէք, թէ առաջին օրուանից ի վեր, երբ Ասիա եկայ, ամբողջ 

ժամանակ ձեզ հետ միասին ինչպէս ապրեցի՝ 19 ծառայելով Տիրոջը 

ամենայն խոնարհութեամբ եւ բազում արտասուքով ու 

փորձութիւններով, որ հրեաների նենգութիւնների պատճառով ինձ 

պատահեցին: 20 Ինչպէ՜ս բնաւ չվարանեցի ձեզ պատմելու օգտակար 

բաներից եւ ուսուցանելու ձեզ հրապարակաւ եւ տանը. 21 վկայութիւն 

տուեցի հրեաներին եւ հեթանոսներին Աստծոյ առաջ ապաշխարելու եւ 

մեր Տէր Յիսուս Քրիստոսի հանդէպ հաւատի մասին: 22 Արդ, ահա ես 

Սուրբ Հոգու մղումով Երուսաղէմ եմ գնում. իսկ թէ այնտեղ ինձ ինչ է 

պատահելու, այդ չգիտեմ. 23 միայն թէ Սուրբ Հոգին ամէն քաղաքում 

ինձ վկայում է ու ասում. “Կապանքներ ու նեղութիւններ են սպասում 

քեզ”: 24 Բայց ես ինքս իմ անձը ոչ մի բանով այնքան յարգի չեմ 

համարում, որքան այն, որ ուրախութեամբ կատարեմ իմ ընթացքը եւ 

այն պաշտօնը, որ Տէր Յիսուսից ստացայ՝ Աստծոյ շնորհը 

աւետարանելու: 25 Եւ արդ, ահա ես գիտեմ, որ դուք ամէնքդ, որոնց 

մէջ ես շրջեցի՝ քարոզելու Աստծոյ արքայութիւնը, իմ երեսն այլեւս չէք 

տեսնելու. 26 դրա համար այսօր ձեր առաջ վկայում եմ, որ ես մաքուր 

եմ բոլորիդ արիւնից, 27 որովհետեւ չքաշուեցի ձեզ յայտնել Աստծոյ 

կամքն ամբողջութեամբ: 28 Զգո՛յշ եղէք ինքներդ ձեզ եւ ամբողջ հօտի 

համար, որի վրայ Սուրբ Հոգին տեսուչներ կարգեց ձեզ հովուելու 

համար Տիրոջ ժողովրդին, որին նա փրկեց իր արիւնով: 29 Սակայն ես 

գիտեմ, որ իմ մեկնելուց յետոյ ձեր մէջ կգան յափշտակիչ գայլեր, որոնք 

չեն խնայի հօտին: 30 Ձեր միջից էլ դուրս կգան մարդիկ, որ թիւր բաներ 

կխօսեն աշակերտներին իրենց յետեւից քարշ տալու համար: 31 Դրա 

համար էլ արթո՛ւն կացէք եւ յիշեցէ՛ք, որ ամբողջ երեք տարի, գիշեր-

ցերեկ, առանց դադարի իւրաքանչիւրիդ մէկ առ մէկ արտասուքներով 

խրատեցի: 32 Եւ արդ, ձեզ յանձնում եմ Աստծուն եւ նրա շնորհի 

խօսքին, նրան, որ կարող է բարձրացնել եւ ձեզ ժառանգութիւն տալ 

բոլոր սրբերի հետ: 33 Ձեզնից ոչ ոքի արծաթը կամ ոսկին կամ զգեստը 

չցանկացայ. 34 դուք ինքներդ գիտէք, որ իմ եւ ինձ հետ եղողների 

կարիքները հոգացին այս ձեռքերը: 35 Ես իմ օրինակով ամէն ինչ ձեզ 

ցոյց տուեցի, որովհետեւ այդպէս պէտք է աշխատել եւ դարմանել 

հիւանդներին ու յիշել Տէր Յիսուսի խօսքը, որ ինքն իսկ ասաց. 

“Երանելի՜ է մանաւանդ տալը, քան առնելը”»: 36 Այս բաներն ասելուց 

յետոյ բոլորի հետ մէկտեղ ծնկի գալով՝ սկսեց աղօթել: 37 Բոլորն էլ շատ 

լաց եղան եւ Պօղոսի վզով ընկնելով՝ համբուրում էին նրան: 38 



Մորմոքում էին մանաւանդ նրա այն խօսքի համար, թէ այլեւս իր երեսը 

չեն տեսնելու: Եւ նրան ուղեկցեցին մինչեւ նաւը: 

Հովհաննես առաքյալի Ա թուղթը 3:2-6 

2 Սիրելինե՛ր, այժմ Աստծոյ որդիներ ենք. եւ դեռ յայտնի էլ չէ, թէ ինչ 

ենք լինելու: Գիտենք, որ երբ նա յայտնուի, լինելու ենք նրա նման, 

քանի որ նրան տեսնելու ենք այնպէս, ինչպէս նա կայ: 3 Եւ ամէն ոք, 

որ այս յոյսն ունի իր մէջ, մաքրում է ինքն իրեն, ինչպէս որ նա է 

մաքուր: 4 Ամէն ոք, ով մեղք է գործում, նաեւ անօրինութիւն է 

անում. եւ մեղքը ինքնին անօրինութիւն է: 5 Եւ գիտենք, որ նա այն 

պատճառով յայտնուեց, որպէսզի վերացնի մեղքերը. բայց նրա մէջ 

մեղք չկայ: 6 Ամէն ոք, ով բնակւում է նրա մէջ, չի մեղանչում. եւ ամէն 

ոք, ով մեղանչում է, ո՛չ տեսել է նրան եւ ո՛չ էլ ճանաչել:  

 

Յովհան  9.39-10.10 

39Եւ Յիսուս ասաց. “Դատաստանի համար եկայ այս աշխարհ, 

որպէսզի ովքեր չեն տեսնում, տեսնեն, եւ ովքեր տեսնում են, 

կուրանան”: 40Փարիսեցիներից ոմանք, որ Յիսուսի հետ էին, այդ 

լսեցին եւ նրան ասացին. “Մի՞թէ մենք էլ կոյր ենք”: 41Յիսուս նրանց 

ասաց. “Եթէ կոյր լինէիք, դուք մեղք չէիք ունենայ, բայց հիմա ասում 

էք, թէ՝ տեսնում ենք, եւ ձեր մեղքը ձեր մէջ հաստատ է մնում:  

10 Ճշմարիտ, ճշմարիտ եմ ասում ձեզ. ով ոչխարների փարախը 

դռնով չի մտնում, այլ ուրիշ տեղով է բարձրանում, նա գող է ու 

աւազակ. 2իսկ ով դռնով է մտնում, հովիւ է ոչխարների: 

3Դռնապանը նրա համար բացում է դուռը, եւ ոչխարները լսում են 

նրա ձայնը. նա իր ոչխարներին անուններով է կանչում եւ նրանց 

դուրս է հանում: 4Եւ երբ իր բոլոր ոչխարներին հանի, նրանց 

առջեւից է գնում, եւ ոչխարները հետեւում են նրան, որովհետեւ 

ճանաչում են նրա ձայնը: 5Օտարի յետեւից չեն գնայ, այլ կփախչեն 

նրանից, որովհետեւ չեն ճանաչում օտարների ձայնը”: 6Յիսուս 

նրանց այս առակն ասաց, իսկ նրանք չէին իմանում, թէ ինչ էր այն, 

որ նա իրենց ասում էր: 7Դարձեալ Յիսուս նրանց ասաց. 

“Ճշմարիտ, ճշմարիտ եմ ասում ձեզ, որ ես եմ ոչխարների դուռը: 

8Բոլոր նրանք, որ ինձնից առաջ եկան, գողեր էին ու աւազակներ, 

ուստի ոչխարները նրանց չլսեցին: 9Ես եմ դուռը. եթէ մէկը իմ միջով 

մտնի, կփրկուի. կմտնի ու կելնի եւ ճարակելու բան կգտնի: 10Գողը 

գալիս է միայն, որպէսզի գողանայ, սպանի եւ կորստեան մատնի. ես 

եկայ, որպէսզի կեանք ունենան, եւ առաւել եւս ունենան: 

 



Acts of the Apostles 20:17-38 

17 And from Miletus he sent to Ephesus, and called the elders of the 

church. 18 And when they were come to him, he said unto them, Ye 

know, from the first day that I came into Asia, after what manner I have 

been with you at all seasons, 19 Serving the Lord with all humility of 

mind, and with many tears, and temptations, which befell me by the 

lying in wait of the Jews: 20 And how I kept back nothing that was 

profitable unto you, but have shewed you, and have taught you 

publickly, and from house to house, 21 Testifying both to the Jews, and 

also to the Greeks, repentance toward God, and faith toward our Lord 

Jesus Christ. 22 And now, behold, I go bound in the spirit unto 

Jerusalem, not knowing the things that shall befall me there: 23 Save that 

the Holy Ghost witnesseth in every city, saying that bonds and afflictions 

abide me. 24 But none of these things move me, neither count I my life 

dear unto myself, so that I might finish my course with joy, and the 

ministry, which I have received of the Lord Jesus, to testify the gospel of 

the grace of God. 25 And now, behold, I know that ye all, among whom 

I have gone preaching the kingdom of God, shall see my face no more. 

26 Wherefore I take you to record this day, that I am pure from the blood 

of all men. 27 For I have not shunned to declare unto you all the counsel 

of God. 28 Take heed therefore unto yourselves, and to all the flock, over 

the which the Holy Ghost hath made you overseers, to feed the church of 

God, which he hath purchased with his own blood. 29 For I know this, 

that after my departing shall grievous wolves enter in among you, not 

sparing the flock. 30 Also of your own selves shall men arise, speaking 

perverse things, to draw away disciples after them. 31 Therefore watch, 

and remember, that by the space of three years I ceased not to warn 

every one night and day with tears. 32 And now, brethren, I commend 

you to God, and to the word of his grace, which is able to build you up, 

and to give you an inheritance among all them which are sanctified. 33 I 

have coveted no man's silver, or gold, or apparel. 34 Yea, ye yourselves 

know, that these hands have ministered unto my necessities, and to them 

that were with me. 35 I have shewed you all things, how that so 

labouring ye ought to support the weak, and to remember the words of 

the Lord Jesus, how he said, It is more blessed to give than to receive. 36 

And when he had thus spoken, he kneeled down, and prayed with them 

all. 37 And they all wept sore, and fell on Paul's neck, and kissed him, 38 

Sorrowing most of all for the words which he spake, that they should see 

his face no more. And they accompanied him unto the ship. 

 



St. John's First Epistle General 3:2-6 

2 Beloved, now are we the sons of God, and it doth not yet appear what 

we shall be: but we know that, when he shall appear, we shall be like 

him; for we shall see him as he is. 3 And every man that hath this hope in 

him purifieth himself, even as he is pure. 4 Whosoever committeth sin 

transgresseth also the law: for sin is the transgression of the law. 5 And 

ye know that he was manifested to take away our sins; and in him is no 

sin. 6 Whosoever abideth in him sinneth not: whosoever sinneth hath not 

seen him, neither known him. 

 

John 9:39 - 10:10 

39Jesus said, "For judgment I came into this world, that those who do 

not see may see, and that those who see may become blind."  40Some of 

the Pharisees near him heard this, and they said to him, "Are we also 

blind?"  41Jesus said to them, "If you were blind, you would have no 

guilt; but now that you say, 'We see,' your guilt remains. 

10 "Truly, truly, I say to you, he who does not enter the sheepfold by the 

door but climbs in by another way, that man is a thief and a robber; 2but 

he who enters by the door is the shepherd of the sheep.  3To him the 

gatekeeper opens; the sheep hear his voice, and he calls his own sheep by 

name and leads them out.  4When he has brought out all his own, he 

goes before them, and the sheep follow him, for they know his 

voice.  5A stranger they will not follow, but they will flee from him, for 

they do not know the voice of strangers."  6This figure Jesus used with 

them, but they did not understand what he was saying to them.  7So 

Jesus again said to them, "Truly, truly, I say to you, I am the door of the 

sheep.  8All who came before me are thieves and robbers; but the sheep 

did not heed them.  9I am the door; if any one enters by me, he will be 

saved, and will go in and out and find pasture.  10The thief comes only 

to steal and kill and destroy; I came that they may have life, and have it 

abundantly. 

 
SCRIPTURE READINGS FOR THIS WEEK 

Monday  Acts 21:1-14; 1 John 3:7-10; John 10:11-21 

Tuesday  Acts 21:15-26; 1 John 3:10-20; John 10:22-42 

Wednesday  Acts 21:27-36; 1 John 3:21-4:6; John 11:1-46 

Thursday  Acts 1:1-14; Matthew 28:16-20 

Friday   Acts 21:37-22:29; 1 John 4:7-21; John 11:47-54 

Saturday  Acts 22:30-23:11; 1 John 5:1-12; John 11:55-12:11 



NAME DAY CELEBRATIONS 

Whenever you know a friend or loved one whose Name Day/Feast Day is soon 

to be celebrated, honor the person by presenting them with a lit candle saying, 

"Anoonovut abrees" or "Anoonovut dzeranas" ("May you grow old with your 

name"). Or you can simply say, “Happy Name Day!” 

NAME DAY celebrated this week: Hampardzoum, Hampar, and Hampik (May 

20) 

CELEBRATING GRADUATES OF 2020 

If you have a graduate in your family or know of someone who 

is graduating, please send us their information. 

If you are a graduate, please submit the school you 

are graduating from, the school you will be attending (if applicable), course of 

study (if applicable), degree earned and future plans. 

We are planning a celebration (format to be determined) on June 14. Call or e-

mail the Church office before June 10. 

 

MEMBERSHIP 

Many parishioners have told us that they would appreciate reminders about 

membership dues.  So, this is our first reminder of the year!  Please take a look 

at your checkbook or other records.  If you have not yet submitted your 

membership dues for 2020, now is a great time to send in your 2020 St. James 

membership dues.  Annual membership dues are $125 per person; $100 per 

person over 65; $75 for students.   

 

There are two easy ways to submit your membership dues.  The first way is by 

check, made out to St. James Armenian Church.   

It’s also easy to send your membership dues or steeple contribution via St. 

James website www.stjamesevanston.org 

 

Thank you for helping our church to keep its memberships rolls up to date! 

 

PLEASE RECYCLE THIS BULLETIN 

St. James Church is committed to Creation care. Please recycle this bulletin by 

taking it with you and use the information throughout the week or leave it at the 

back of the sanctuary. You can also deposit it in the recycling receptacle in the 

Nishan Hall as you leave. Thank you!  

 

http://www.stjamesevanston.org/

